
ARTICLE XX

Conduct of Proceedings

1. Ini the case of a request for extradition made by the Italian authorities,
the Attorney Genieral of Canada shali conduct the extradition proceedings.

2. In the cas of a request for extradition nmade by the Canadian
authorities, the extradition proceedings shali be conducted in accordance with
Italian law.

ARTICLE XXI

Expenses

1. The Requested State shall bear the expenses incurred in its tenitory for
the arrest and the detention of the person whose extradition is requested, until
the person is surrendered.

2. The Requesting State shail bear the expenses incurred in conveying the
person extradited froom the territory of the Requested State.

ARTICLE XXII

Entry into Force anid Termination

1. This Treaty shail be ratifled andi the instruments of ratification
exchanged at Rome.

2. This Treaty shail enter into force thirty days afler the excbange of
instruments of ratification,

3. Either of the two Contracting States miay at any time terminate this
Treaty by notice in writing to that effect, and this Treaty shail cease to be in
force on the one hundred and eightieth day after the day on which the written
notice lias been received by the counterpart. However, tliis Treaty shail continue
to be in force witk respect to extradition requests received prior to this written
notice.

4. Subject to paragraph 6 below, on the entiy into force of this Treaty, the
Treaty between Canada and Italy on Extradition signed at Rome on
May 6, 198 1, ini effect on June 27, 1985, shall cease to have effect between the
Contracting States.


